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	● Sólo conecte y utilice dispositivos de medios (como teléfonos celulares, dispo-
sitivos USB, CDs, etc.) que sean de su completa confianza.

La privacidad y seguridad en cualquier red alámbrica o inalámbrica no pue-
de ser asegurada por completo. Terceros podrían interceptar su información 
y comunicaciones privadas de forma ilegal y sin su consentimiento. Para 
más información consulte el manual de propietario correspondiente a su 
sistema Uconnect, incluido en su CD de usuario.

AJUSTES DEL UCONNECT®  
El sistema Uconnect® utiliza una combinación de teclas rígidas y teclas sua-
ves localizadas en el centro del tablero de instrumentos para permitirle el 
acceso y cambiar las funciones programables por el cliente. Muchas de 
las características varían dependiendo el vehículo. Se puede acceder a los 
botones táctiles a través de la pantalla del sistema Uconnect®.
Los botones en el tablero se localizan debajo del sistema Uconnect® en 
la parte central del panel de instrumentos. Adicionalmente, hay una perilla 
de control de Desplazamiento/Selección que se localiza del lado derecho. 
Gire la perilla de control para desplazarse a través de los diferentes menús 
y cambar las configuraciones (ej. 30, 60, 90), presione la perilla de control 
una o más veces para seleccionar o cambiar alguna configuración (ej. en-
cendido/apagado).
Su sistema Uconnect®, puede tener botones para apagar la pantalla, silen-
cio y de retorno de pantalla en el tablero.
Presione el botón para apagar la pantalla del sistema Uconnect®, presione 
el botón una segunda vez para encender la pantalla.
Presione el botón de regreso para salir del menú o de alguna opción del 
sistema Uconnect®.

Funciones Programables por el Usuario – Configuración del 
Sistema Uconnect® 4

Botones en pantalla y tablero del sistema Uconnect® 4

1. Botones del sistema Uconnect® en pantalla

2. Botones del sistema Uconnect® en el tablero.
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Presione  el  botón  “Apps” ,  luego  presione  el  botón  Ajustes   (SETTINGS
) en pantalla, para mostrar la pantalla del menú de ajustes. En este modo 

el sistema Uconnect le permite acceder a todas las características progra-
mables.

NOTA: Solamente se puede seleccionar un área de la pantalla táctil a la vez.

Dependiendo del vehículo la configuración de características puede variar. 

Cuando haga una selección, presione el botón deseado en pantalla para 
ingresar a ese modo. Una vez que se encuentre en el modo deseado pre-
sione y suelte el botón correspondiente y realice su selección. Una vez que 
se ha completado la configuración deseada, presione la flecha volver o el 
botón “X” en pantalla, para regresar al menú anterior. Puede presionar los 
botones de flecha arriba y abajo en la parte derecha en pantalla para des-
plazarse a través de las configuraciones disponibles.

NOTA: Todos los ajustes deben cambiarse con el interruptor ignición en la po-
sición “Encendido/En Marcha” (ON/RUN).

KeySense

El sistema KeySense del vehículo está protegido por un código de seguri-
dad de 4 dígitos único, que el propietario del vehículo crea cuando accede 
a los ajustes específicos del sistema por primera vez. Este código de segu-
ridad de 4 dígitos sólo puede ser restablecido por su distribuidor autorizado:

Después de presionar el botón “KeySense” en pantalla e ingresar el código 
de seguridad del sistema, los siguientes ajustes estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

ParkSense® (si así 
está equipado) Sólo sonido Sonido y pantalla

NOTA:

Cuando esta característica esté activa, escaneará los objetos detrás del ve-
hículo cuando la transmisión esté en reversa y la velocidad del vehículo sea 
menor a 11 km/h (7 mph). Enviará alerta (visual y/o audible) para indicar la 
proximidad de los objetos. Se puede activar como “Solo sonido” o “ Sonido 
y pantalla”.
Volumen de alerta 
auditiva del Park-
Sense® delantero (si 
así está equipado)

Bajo Medio Alto

Volumen de alerta 
auditiva del Park-
Sense® trasero (si 
así está equipado)

Bajo Medio Alto
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Asistencia de frena-
do trasero ParkSen-
se (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, el sistema de Asistencia de frena-
do trasero, detectará los objetos localizados detrás del vehículo y utilizará  el 
freno autónomo para detener el vehículo.
Alerta de punto cie-
go (si así está equi-

pado)
Luces Luces y Sonido

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, el sistema de monitoreo de puntos 
ciegos proporciona alertas visuales y/o auditivas, para alertar sobre objetos 
en los puntos ciegos del conductor. La alerta de punto ciego debe estar acti-
vada en el modo de “luces”. Cuando se selecciona este modo, el sistema de 
monitoreo de punto ciego (BSM) se activa y mostrará sólo una alerta visual 
en los espejos exteriores. Cuando “luces y sonido” es seleccionado, el BSM 
mostrará una alerta visual en el espejo exterior, también como una alerta 
audible cuando la direccional está encendida. Cuando se selecciona “OFF” 
(apagado) el BSM se desactiva. Para cambiar el estado de alerta del punto 
ciego toque “Off” (apagado), “luces” o “luces con sonido” en el botón en 
pantalla. Entonces toque la flecha de retroceso para volver al menú anterior. 
Si su vehículo ha tenido un accidente o sufrido daño en el área donde se 
localiza el sensor, incluso si la fascia/salpicadera no se ha dañado, el sensor 
pudo haberse desalineado. Lleve su vehículo un distribuidor autorizado para 
verificar la alineación de los sensores. Tener un sensor mal alineado ocasio-
nará que el BSM no opere como debe.
Velocidad Máxima 
del Vehículo (si así 

está equipado)
+ —

NOTA:

Para ajustar la velocidad máxima del vehículo, presione el botón “+” o “-” y 
seleccione entre 90/95/100/105/110 km/h (65/70/75/80/85 MPH).
Mensaje de nivel 
de combustible de 
arranque (si así está 

equipado)
Encendido Apagado

Alerta temprana de 
bajo nivel de com-
bustible (si así está 

equipado)
Encendido Apagado
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Configuración Si-
riusXM™ (si así está 

equipado)
Salto de Canal Información de suscripción

NOTA:

El radio SIRUIS puede ser programado para designar un grupo de canales 
deseados a excluir. Para hacer la selección presione la tecla “Channel skip” 
(salto de canal), presione el botón de la flecha para volver al menú anterior.

Los compradores de un nuevo vehículo o arrendatarios reciben una subs-
cripción de Radio Satelital SiriusXM™, por tiempo limitado. Una vez pasado 
el tiempo de expiración del servicio gratuito, será necesario ingresar la in-
formación a la pantalla de “Información de Subscripción” para poder reins-
cribirse.

1.	 Presione el botón de Información de Subscripción para acceder a la pan-
talla.

2.	 Escriba debajo los números de identificación de SIRIUS de su receptor. 
Para reactivar el servicio, puede llamar al número listado en pantalla o 
visitar el sitio en línea de su proveedor.

SiriusXM™ Travel Link es una subscripción aparte y sólo está disponible en 
E.U.

Lenguaje

Después de presionar el botón “Language” en la pantalla, estarán disponi-
bles los siguientes ajustes:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Lenguaje Inglés Francés Español
NOTA:
Cuando se encuentre en esta pantalla puede seleccionar alguno de los 
tres idiomas (Inglés/Francés/Español) para todos los textos en pantalla, 
incluyendo las funciones de viaje y el sistema de navegación (si así está 
equipado). 

Pantalla

Si presiona el botón de pantalla, las siguientes configuraciones estarán dis-
ponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Modo de pantalla Auto Manual
Brillo de pantalla 

con faros ON 1-10 1-10
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:
Para hacer cambios al “Brillo de pantalla con faros ON” los faros deben estar 
encendidos y el interruptor de atenuación interior no debe estar en la posi-
ción “party” o “parade”. El ajuste puede cambiarse de 1 a 10.
Brillo de pantalla 

con faros OFF 1-10 1-10

NOTA:
Para hacer cambios al “Brillo de pantalla con faros ON” los faros deben estar 
encendidos y el interruptor de atenuación interior no debe estar en la posi-
ción “party” o “parade”. 

Establecer Tema Lista de Temas
NOTA:
Cuando selecciona “Establecer Tema” puede seleccionar el tema de 
la pantalla. Para seleccionarlo presione el botón “Set Theme” en la 
pantalla y después seleccione el tema preferido.
Tono de pantalla 

táctil Encendido Apagado

Tiempo de espe-
ra del control de la 
pantalla (si así está 

equipado)
Encendido Apagado

NOTA:
Cuando se selecciona esta característica, los controles de la pantalla 
estarán abiertos por 5 segundos antes de que la pantalla se apague, 
cuando se desactiva, la pantalla estará encendida hasta que se apa-
gue manualmente.
Navegación “Turn 
by Turn” en tablero  
(si así está equipa-

do)
Encendido Apagado

NOTA:
Cuando se selecciona esta característica, las direcciones “Turn by 
Turn” aparecerán en el tablero cuando el vehículo se acerque a una 
vuelta designada en una ruta programada.
Pop-Ups del teléfo-
no mostrados en el 

tablero
Encendido Apagado
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Unidades

Después de presionar el botón “Unidades” en pantalla, los siguientes ajus-
tes estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Unidades US Métrico Personalizado
NOTA:
La opción “Personalizado” le permitirá ajustar las unidades de “Velocidad” 
(km/h o MPH), “Distancia” (km o mi), “Consumo de combustible” (MPG US, 
MPG UK, L/100 km, o km/L), “Presión” (psi, kPa, o bar) y “Temperatura” (°C, 
o °F), de forma independiente.

Voz

Después de tocar el botón “Voz” en pantalla, estarán disponibles las si-
guientes opciones:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Tiempo de res-
puesta de voz Breve Detallado

Mostrar lista de 
comandos Siempre Con ayuda Nunca

Reloj

Presione el botón de “Clock” (Reloj) en pantalla y las siguientes configura-
ciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Sincronización de 
reloj con GPS (si así 

está equipado)
Encendido Apagado

Ajustar horas + —
NOTA:
La característica “Ajustar horas” le permitirá establecer la hora en el reloj. El 
botón “Sincronización de reloj con GPS” (si así está equipado).debe encon-
trarse deseleccionado.

Ajustar minutos + —
NOTA:
La característica “Ajustar minutos” le permitirá establecer los minutos en el 
reloj. El botón “Sincronización de reloj con GPS” (si así está equipado).debe 
encontrarse deseleccionado.
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Formato de hora 12 horas 24 horas
AM PM

NOTA:
Dentro de esta característica, presione la fecha correspondiente para ajustar 
el tiempo correcto.

Cámara

Después de presionar el botón de “Cámara”, estarán disponibles las si-
guientes opciones

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Retardo de cámara 
de vista envolvente 
(si así está equipa-

do)
Encendido Apagado

NOTA:

Esta característica determina cuando se desplegará la imagen de vista de 
360 grados con guías por hasta 10 segundos después de que el vehículo 
sale de reversa. Este retraso se cancelará si el vehículo excede la velo-
cidad de 13 km/h (8 mph), la transmisión se coloca en PARK (estaciona-
miento), o la ignición es colocada en OFF (apagado).
Guías de cámara de 
vista envolvente (si 
así está equipado)

Encendido Apagado

NOTA:

Esta característica le permite ver las guías activas cuando el selector se 
pone en reversa o se presiona el botón de vista envolvente en la pantalla. 
La imagen se verá en la pantalla táctil del radio.
Líneas de guía de la 
cámara de respaldo 
ParkView® ajusta-

das.

Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica sobrepone las líneas de la Cámara de respaldo trasera 
con líneas activas o dinámicas, para ayudar a ilustrar el ancho del vehículo 
y proyectar un camino de respaldo, basado en la posición del volante cu-
ando se checa la opción. Una línea punteada central indica el centro del 
vehículo para ayudar a estacionarse o alinear el enganche/receptor

Seguridad/Asistencia

Después de tocar el botón de “Seguridad/Asistencia” en pantalla, estarán 
disponibles las siguientes opciones:
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Advertencia Lane-
Sense (si así está 

equipado)
Temprana Media Tardía

NOTA:

El ajuste de esta característica determina la distancia a la que el sistema 
LaneSense proporcionará información para el abandono de carril.
Fuerza del LaneSen-
se (si así está equi-

pado)
Baja Media Alta

ParkSense (si así 
está equipado) Sólo sonido Sonido y pantalla

Volumen de Park-
Sense trasero (si así 

está equipado)
Bajo Medio Alto

Volume de ParkSen-
se delantero (si así 

está equipado)
Bajo Medio Alto

Asistencia de frena-
do trasero ParkSen-
se (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

Alerta de punto cie-
go (si así está equi-

pado)
Apagado Luces Luces y Sonido

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, el sistema de monitoreo de pun-
tos ciegos (BSM) proporciona alertas visuales en los espejos retrovisores, o 
mostrarlas acompañadas de la reproducción de una alerta sonora cuando se 
activan las luces direccionales. Cuando, para informar sobre objetos en los 
puntos ciegos del conductor. Cuando se selecciona “Apagado” (OFF) el BSM 
se desactiva.

Si su vehículo ha sufrido daño en el área donde se localiza el sensor, incluso 
si la fascia/salpicadera no se ha dañado, el sensor pudo haberse desalinea-
do. Lleve su vehículo un distribuidor autorizado para verificar la alineación de 
los sensores. Tener un sensor mal alineado ocasionará que el BSM no opere 
como debe.
Asistencia de arran-
que en pendiente (si 
así está equipado)

Encendido Apagado

Keysense Encendido Apagado
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Espejos y limpiadores
Después de presionar el botón “Espejos y Limpiadores”, las siguientes op-
ciones estarán disponibles.

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Inclinación de espejos 
retrovisores exteriores 
en reversa (si así está 

equipado)
Encendido Apagado

Limpiadores automáti-
cos de sensor de lluvia Encendido Apagado

Faros con limpiadores Encendido Apagado

Frenos
Después de presionar el botón de “Frenos” las siguientes opciones estarán 
disponibles:

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Frenos de estaciona-

miento automático Encendido Apagado

Servicio de Frenos Si No
NOTA:
Esta característica mostrará una ventana emergente preguntando si quie-
re retirar el freno de estacionamiento de todos los servicios del sistema 
de frenos.

Luces
Después de presionar el botón “Luces” en pantalla de luces las siguientes 
opciones estarán disponibles.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Retardo de apagado 
de faros 0 seg 30 seg 60 seg 90 seg

NOTA:
Cuando esta característica es seleccionada, le permite ajustar el tiempo en 
que las luces delanteras se mantienen encendidas después de apagar el 
motor.
Iluminación de apro-
ximación (si así está 

equipado) 
0 seg 30 seg 60 seg 90 seg

NOTA:
Cuando esta función se encuentre habilitada, los faros serán activados y 
permanecerán encendidos por un tiempo establecido cuando las puertas 
sean desbloqueadas con el transmisor.
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Faros con limpiado-
res (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

Faros con luces al-
tas automáticas (si 
así está equipado)

Encendido Apagado

Luces de día (DRL) 
(si así está equipa-

do)
Si No

Destello de los faros 
al asegurar (si así 

está equipado)
Encendido Apagado

Destello de luces 
con puerta desliza-
ble (si así está equi-
pado) 

Encendido Apagado

Puertas & Seguros

Después de presionar el botón “Puertas & Seguros” en pantalla las siguien-
tes opciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Desbloqueo auto-
mático de las puer-

tas al salir
Encendido Apagado

NOTA:
Cuando se selecciona esta característica, todas las puertas se desbloquea-
rán al detener el vehículo y cuando la transmisión esté en la posición esta-
cionamiento (P) o neutral (N) y se abre la puerta del conductor.
Destello de luces al 

bloquear Encendido Apagado

Claxon al bloquear Apagado 1er toque 2do toque
Claxon con arran-
que remoto (si así 

está equipado) 
Encendido Apagado

1er. toque de trans-
misor para Desblo-
queo (si así está 

equipado)
Conductor Todas
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:
Cuando en la característica de “Desbloqueo de puerta remoto / Desbloqueo 
de puerta” se selecciona la opción “Conductor”, sólo la puerta del conductor 
se abrirá al primer toque del botón de desbloqueo del transmisor, deberá 
presionar este botón dos veces para desbloquear las puertas de los pa-
sajeros. Cuando “Todas” se encuentra seleccionado, todas las puertas se 
desbloquearán al primer toque del botón de desbloqueo del transmisor. Si 
la opción “Todas” se encuentra seleccionada, TODAS LAS PUERTAS se 
desasegurarán sin importar qué manija “Passive Entry” sea agarrada. Si se 
programa la opción “Conductor”, solamente la puerta del conductor se des-
asegurará cuando se agarre. Tomar la manija más de una vez sólo resultará 
en el desbloqueo de la puerta del conductor. Una vez que la puerta del con-
ductor está abierta, se podrán abrir todas las puertas usando el interruptor 
interno de apertura de puertas (o utilice el transmisor). 

Entrada pasiva Encendido Apagado
Alerta de compuerta 

levadiza eléctrica Encendido Apagado

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, una alerta sonora se reproducirá 
cuando la compuerta levadiza es elevada o cerrada.
Alerta de puerta 

deslizable Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica solo ocurre cuando se utiliza la característica de manos 
libres y no para otros métodos para abrir la puerta deslizable.
Destello de luces 
con puerta desliza-
ble (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

Compuerta levadiza 
manos libres Encendido Apagado

Puerta deslizable 
manos libres Encendido Apagado

Ajustes personales 
enlazados al trans-
misor (si así está 

equipado)
Encendido Apagado
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:
Esta característica proporciona un restablecimiento automático de todos los 
ajustes almacenados en una memoria (Posición del asiento, espejos retrovi-
sores, posición de la columna de dirección y memorias del radio) para mejo-
rar la movilidad del conductor cuando entre y/o salga del vehículo.

El asiento regresará a la posición deseada, si se encuentra establecido el 
ajuste “Encendido”, cuando se utiliza el transmisor para desbloquear la puer-
ta.
Desbloqueo de 
puerta remoto / Des-
bloqueo de puerta

Conductor Todas

NOTA:
Cuando en la característica de “Desbloqueo de puerta remoto / Desbloqueo 
de puerta” se selecciona la opción “Conductor”, sólo la puerta del conductor 
se abrirá al primer toque del botón de desbloqueo del transmisor, deberá 
presionar este botón dos veces para desbloquear las puertas de los pa-
sajeros. Cuando “Todas” se encuentra seleccionado, todas las puertas se 
desbloquearán al primer toque del botón de desbloqueo del transmisor. Si 
la opción “Todas” se encuentra seleccionada, TODAS LAS PUERTAS se 
desasegurarán sin importar qué manija “Passive Entry” sea agarrada. Si se 
programa la opción “Conductor”, solamente la puerta del conductor se des-
asegurará cuando se agarre. Tomar la manija más de una vez sólo resultará 
en el desbloqueo de la puerta del conductor. Una vez que la puerta del con-
ductor está abierta, se podrán abrir todas las puertas usando el interruptor 
interno de apertura de puertas (o utilice el transmisor). 

Confort y arranque remoto (si así está equipado)

Después de presionar el botón “Confort y arranque remoto” en pantalla las 
siguientes configuraciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Encendido auto-
mático asiento del 
conductor con ca-
lefacción/ventila-
ción y volante con 
arranque remoto de 
motor (si así está 

equipado) 

Apagado Arranque Re-
moto

Todos los arran-
ques

NOTA:

Cuando esta característica se encuentra habilitada, la calefacción en el 
asiento del conductor y volante, encenderá automáticamente cuando la tem-
peratura sea inferior a 4.4° C (40°F). Cuando la temperatura sea superior a 
26.7°C (80°F) la ventilación en el asiento se encenderá automáticamente.
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Opciones de apagado de motor

Después de presionar el botón “Opciones de apagado de motor” en pantalla 
las siguientes configuraciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Demora de energía 
con el apagado de 
motor (si así está 

equipado)
0 seg 45 seg 5 min 10 min

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, los interruptores de las ventanas 
eléctricas, el radio, el sistema Uconnect Phone (si así está equipado), el 
sistema de DVD (si así está equipado), el toldo solar (si así está equipado) 
y las tomas de corriente permanecen activas hasta 10 minutos después de 
colocar el interruptor de ignición en la posición de apagado. Abrir cualquiera 
de las puertas cancela esta función.
Retardo de apagado 

de los faros 0 seg 30 seg 60 seg 90 seg

NOTA:

Cuando se selecciona la característica “Retardo de apagados de los faros”, 
el conductor puede elegir el tiempo que los faros permanecerán encendidos 
después del apagado el motor.
Asiento de Salida 
Fácil (si así está 

equipado) 
Encendido Apagado

NOTA:
Cuando la característica de “Asiento de Salida Fácil” es seleccionada, se 
proporcionará posicionamiento automático del asiento del conductor para 
mejorar la movilidad del conductor al acceder/salir al vehículo.

Audio
Después de presionar el botón “Audio” en pantalla las siguientes configura-
ciones estarán disponibles.

Nombre 
del ajuste Opciones seleccionables

Ecualizador Bajos Medios Agudos
NOTA:
Cuando se encuentre en esta pantalla podrá ajustar las configuraciones 
de Bajo, Medio y Agudo. Ajuste la configuración con los botones “+” o 
“–” en pantalla. Después toque la tecla de la flecha para volver. Bajo/
Medio/Agudos, le permiten deslizar su dedo hacia arriba o hacia abajo 
para cambiar la configuración, o puede simplemente tocar directamente 
algún punto dentro de la configuración deseada.
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Nombre 
del ajuste Opciones seleccionables

Balance/Des-
vanecimiento

Botón 
de 

flecha 
hacia 
arriba

Botón de 
flecha 
hacia 
abajo

Botón de 
flecha 

hacia la 
izquierda

Botón de 
flecha 

hacia la 
derecha

Botón de 
centro “C”

NOTA:
Cuando se encuentre en esta pantalla usted podrá ajustar el “Balance/
Desvanecimiento” del audio utilizando los botones de flecha en pantalla 
para ajustar el nivel de sonido en las bocinas al frente, atrás, izquierda y 
derecha. Presione el botón “C” o de Centro para restablecer el balance 
y desvanecimiento al ajuste de fábrica.
V o l u m e n 
Ajustado a la 

Velocidad
Apaga-

do 1 2 3

Sonido En-
volvente (sí 
así está equi-

pado) 
Encendido Apagado

Sonoridad (sí 
así está equi-

pado)
Si No

NOTA:
Cuando se encuentra activo, mejora la calidad de sonido a bajo volu-
men.
Ajuste de 
volumen en 
AUX (sí así 
está equipa-

do)

Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica le permite ajustar el nivel de audio para dispositivos 
de música portátiles conectados a través de puerto AUX (auxiliar).

AutoPlay Encendido Apagado
NOTA:
Esta característica, cuando está activada, automáticamente empieza a 
reproducir música de un dispositivo conectado en el momento en que 
se conecta. 

Configuración de brújula (si así está equipado)

Después de presionar el botón “Compass Settings” (Configuración de la 
brújula) en pantalla las siguientes configuraciones estarán disponibles: 

NOTA: Antes de iniciar la calibración de la brújula, ajuste la variación de la brú-
jula para obtener el mejor resultado.
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Variación de la 
brújula 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

NOTA:

Cuando es seleccionada la característica “Variación de brújula”, podrá selec-
cionar 1 de las 15 zonas de variación disponibles en mapa.

La variación de la brújula es la diferencia entre el norte magnético y el norte 
geográfico. La compensación de las diferencias de la variación se debe es-
tablecer para la zona en la cual el vehículo es manejado, por zona de mapa. 
Una vez que se ha establecido apropiadamente, la brújula automáticamente 
compensará las diferencias y proporcionará la dirección de la brújula más 
precisa.
Calibración de 

Brújula Si

NOTA:

Presione “Calibración de Brújula” en pantalla para iniciar la calibración. Para 
comenzar la calibración de la brújula, presione el botón “Si” (YES) en pan-
talla y complete una o más vueltas de 360° con el vehículo (en un área libre 
de objetos metálicos de gran tamaño). Aparecerá un mensaje en la pantalla 
táctil cuando la brújula ha sido calibrado correctamente.

Mantenga lejos del tablero de instrumentos materiales magnéticos, tales 
como teléfonos celulares, computadoras portátiles y detectores de radar. En 
esa parte es donde se localiza el módulo de la brújula y pueden causar inter-
ferencia con el sensor de la brújula y ésta podría dar lecturas falsas. 

Mapa de variación de la brújula

Teléfono / Bluetooth®

Después de presionar el botón de Phone/Bluetooth® las siguientes configu-
raciones estarán disponibles.



Multimedia

487

Chrysler Pacifica

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Pop-ups del Teléfo-
no mostrados en el 

tablero
Encendido Apagado

No molestar Lista de ajustes
NOTA:
Esta característica permite a los teléfonos que están emparejados, hacer 
una llamada predeterminada, enviar mensajes de texto o ambos a cual-
quier llamada o mensaje recibido antes de enviarlos directamente al buzón. 
También lleva un registro de las llamadas y mensajes perdidos.
Teléfonos enlazados Lista de teléfonos enlazados/emparejados
NOTA:
Esta característica muestra los teléfonos que están emparejados al siste-
ma de teléfono/Bluetooth®. Para más información refiérase al manual del 
usuario se su sistema Uconnect®.

Control de teléfonos 
conectados Lista de teléfonos conectados

NOTA:
Esta característica permite ver la lista de teléfonos conectados y da la op-
ción de determinar que teléfono se usará por protección. (Apple CarPlay o 
Android Auto).

Configuración SiriusXM™ (si así está equipado)

Después de presionar el botón “SiriusXM Setup” (Configuración SiriusXM) 
las siguientes configuraciones estarán disponibles.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Sintonización de 
inicio Encendido Apagado

Salto de Canal Lista de teléfonos enlazados/emparejados
NOTA:
SiriusXM puede ser programado para designar el grupo de canales que más 
desea escuchar o para excluir canales no deseados mientras busca estacio-
nes. Esta característica le permite seleccionar los canales que desea excluir 
al sintonizar estaciones.

Información de Sus-
cripción Sirius ID
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:
Los compradores de un nuevo vehículo o arrendatarios reciben una subs-
cripción de Radio Satelital SiriusXM™, por tiempo limitado. Una vez pasado 
el tiempo de expiración del servicio gratuito, será necesario ingresar la in-
formación a la pantalla de “Información de Subscripción” para poder reins-
cribirse.

1.	 Presione el botón de Información de Subscripción para acceder a la pan-
talla.

2.	 Escriba debajo los números de identificación de SIRIUS de su receptor. 
Para reactivar el servicio, puede llamar al número listado en pantalla o 
visitar el sitio en línea de su proveedor.

SiriusXM Travel Link es una suscripción separada y sólo se encuentra dis-
ponible en Estados Unidos.

Ajustes de restablecimiento

Después de presionar el botón “Ajustes de Restablecimiento” en pantalla, 
las siguientes opciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Restaurar carpeta 
de Aplicaciones OK Cancelar

Restaurar ajustes OK Cancelar
NOTA:
Cuando esta característica es seleccionada, restaurará todas las caracterís-
ticas a los valores de fábrica.

Limpiar datos per-
sonales OK Cancelar

NOTA:
Cuando está opción es seleccionada, eliminará toda la información personal 
incluyendo la de los dispositivos Bluetooth® y memorias de radio.
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Funciones Programables por el Usuario – Configuración del 
Sistema Uconnect® 4C/4C NAV

Botones en pantalla y tablero del sistema Uconnect® 4C/4C NAV

1. Botones del sistema Uconnect® en pantalla

2. Botones del sistema Uconnect® en el tablero.

Presione   el botón  Apps   ,   luego presione  el  botón  Ajustes   (SET-
TINGS ) en pantalla, para mostrar la pantalla del menú de ajustes. En 
este modo el sistema Uconnect le permite acceder a todas las característi-
cas programables.

NOTA:

	● Solamente se puede seleccionar un área de la pantalla táctil a la vez.
	● Dependiendo de las características del vehículo, los ajustes pueden va-

riar

Cuando haga una selección, presione el botón en pantalla deseado para 
ingresar a ese modo. Una vez que se encuentre en el modo deseado pre-
sione y suelte el botón correspondiente y realice su selección. Una vez que 
se ha completado la configuración deseada, presione la flecha volver/botón 
Hecho (DONE) en pantalla, para regresar al menú anterior. Puede presionar 
los botones de flecha arriba y abajo en la parte derecha en pantalla para 
desplazarse a través de las configuraciones disponibles.
NOTA: Todos los ajustes deben cambiarse con el interruptor ignición en la po-
sición “Encendido/En Marcha” (ON/RUN).

KeySense
El sistema KeySense del vehículo está protegido por un código de seguri-
dad de 4 dígitos único, que el propietario del vehículo crea cuando accede 
a los ajustes específicos del sistema por primera vez. Este código de segu-
ridad de 4 dígitos sólo puede ser restablecido por su distribuidor autorizado:

Después de presionar el botón “KeySense” en pantalla e ingresar el código 
de seguridad del sistema, los siguientes ajustes estarán disponibles:
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Frenado automático  
de emergencia (si 
así está equipado)

Lista de ajustes

Cuando se selecciona está característica, aparecerán las siguientes opcio-
nes:

	● Advertencia de colisión frontal FCW (si así está equipado). Seleccione 
“Solo advertencia” o Advertencia + Frenado activo”

NOTA:
Apagar el FCW provocará que el sistema no lo alerte de una posible colisión con 
el vehículo al frente.   El estado del sistema FCW se guarda en memoria para el 
próximo arranque del vehículo. Si el sistema está apagado, permanecerá apaga-
do cuando vuelva a arrancar el vehículo. El sistema de Advertencia de colisión 
frontal incluye Asistencia de frenado avanzada (ABA). El ABA aplica presión 
adicional de frenado cuando el conductor no aplica la presión de frenado 
suficiente para evitar una colisión frontal. Cuando se selecciona la opción 
“Solo sonido” se oirá una alerta advirtiéndole de una posible colisión con el 
vehículo al frente y necesita más presión en el freno. Cuando se selecciona la 
opción “Sonido y Freno” se aplicará el freno para detener su vehículo en caso 
de una posible colisión frontal y se escuchará una alerta.

	● Sensibilidad de colisión frontal (si así está equipado) Seleccione Cerca, 
Medio o Lejos.

NOTA:
Esta característica determina a que distancia debe estar el vehículo frente a 
usted antes de que el sistema le advierta de una posible colisión frontal, basán-
dose en la opción seleccionada. “Lejos” le dará el mayor tiempo de reacción 
mientras “Cerca” le dará el menor tiempo de reacción, de acuerdo a la distancia 
entre los dos vehículos.
Volumen de alerta 
auditiva del Park-
Sense® trasero (si 
así está equipado)

Bajo Medio Alto

Asistencia de frena-
do trasero ParkSen-
se (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

NOTA:
Cuando se selecciona esta característica, el sistema ParkSense detectará 
objetos localizados detrás del vehículo y utilizará un frenado autónomo para 
mantener el vehículo detenido.
Alerta de punto cie-
go (si así está equi-

pado)
Luces Luces y Sonido
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:
Cuando se selecciona esta característica, el sistema de monitoreo de puntos 
ciegos proporciona alertas visuales y/o auditivas, para alertar sobre objetos 
en los puntos ciegos del conductor. La alerta de punto ciego debe estar acti-
vada en el modo de “luces”. Cuando se selecciona este modo, el sistema de 
monitoreo de punto ciego (BSM) se activa y mostrará sólo una alerta visual 
en los espejos exteriores. Cuando “luces y sonido” es seleccionado, el BSM 
mostrará una alerta visual en el espejo exterior, también como una alerta 
audible cuando la direccional está encendida. Cuando se selecciona “OFF” 
(apagado) el BSM se desactiva. Para cambiar el estado de alerta del punto 
ciego toque “Off” (apagado), “luces” o “luces con sonido” en el botón en 
pantalla. Entonces toque la flecha de retroceso para volver al menú anterior. 
Si su vehículo ha tenido un accidente o sufrido daño en el área donde se 
localiza el sensor, incluso si la fascia/salpicadera no se ha dañado, el sensor 
pudo haberse desalineado. Lleve su vehículo un distribuidor autorizado para 
verificar la alineación de los sensores. Tener un sensor mal alineado ocasio-
nará que el BSM no opere como debe.
Velocidad Máxima 
del Vehículo (si así 

está equipado)
+ —

NOTA:
Para ajustar la velocidad máxima del vehículo, presione el botón “+” o “-” y 
seleccione entre 90/95/100/105/110 km/h (65/70/75/80/85 MPH).
Configuración Si-
riusXM™ (si así está 

equipado)
Salto de Canal Información de suscripción

NOTA:
El radio SIRUIS puede ser programado para designar un grupo de canales 
deseados a excluir. Para hacer la selección presione la tecla “Channel skip” 
(salto de canal), presione el botón de la flecha para volver al menú anterior.

Los compradores de un nuevo vehículo o arrendatarios reciben una subs-
cripción de Radio Satelital SiriusXM™, por tiempo limitado. Una vez pasado 
el tiempo de expiración del servicio gratuito, será necesario ingresar la in-
formación a la pantalla de “Información de Subscripción” para poder reins-
cribirse.

1.	 Presione el botón de Información de Subscripción para acceder a la pan-
talla.

2.	 Escriba debajo los números de identificación de SIRIUS de su receptor. 
Para reactivar el servicio, puede llamar al número listado en pantalla o 
visitar el sitio en línea de su proveedor.

SiriusXM™ Travel Link es una subscripción aparte y sólo está disponible en 
E.U.
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Lenguaje

Después de presionar el botón de “Lenguaje”, las siguientes opciones es-
tarán disponibles.

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Lenguaje Lista de idiomas

NOTA:
Cuando se encuentre en esta pantalla puede seleccionar alguno de los 
tres idiomas (Inglés/Francés/Español) para todos los textos en pantalla, 
incluyendo las funciones de viaje y el sistema de navegación (si así está 
equipado). 

Pantalla

Si presiona el botón “Pantalla”, las siguientes configuraciones estarán dis-
ponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Modo de pantalla Auto Manual
Brillo con Faros En-

cendidos + —

NOTA:
Para realizar cambios en el ajuste “Brillo de pantalla con faros encendidos”, 
los faros deben encontrarse encendidos y el ajuste del atenuador no debe 
encontrarse en modo “Desfile” o completamente encendidas.
Brillo con Faros 

Apagados + —

NOTA:
Para realizar cambios en el ajuste “Brillo de pantalla con faros apagados”, 
los faros deben encontrarse encendidos y el ajuste del atenuador no debe 
encontrarse en modo “Desfile” o completamente encendidas.

Configurar tema Encendido Apagado
NOTA:

Cuando seleccione esta característica, usted podrá seleccionar, luego, se-
leccione el botón del tema deseado hasta que una marca de verificación 
aparezca, confirmando la selección.
Sonido de botones 

en pantalla Encendido Apagado

Cerrado de pantalla 
Controles Encendido Apagado
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, la pantalla de controles perma-
necerá abierta por 5 segundos antes de “cerrarse”. Si no selecciona esta 
característica, la pantalla permanecerá abierta hasta que cambie a otra.
Navegación vuelta 
por vuelta en pan-
talla en módulo de 
instrumentos (si así 

está equipado) 

Encendido Apagado

NOTA:

Cuando esta función este seleccionada, las direcciones de cada vuelta se 
mostrarán en la pantalla de información al conductor, cuando el vehículo se 
aproxime a una vuelta designada dentro de la ruta programada.
Pop-ups del teléfo-
no mostradas en el 

tablero
Encendido Apagado

Unidades

Después de presionar el botón “Unidades” en pantalla, los siguientes ajus-
tes estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Unidades Personalizado
NOTA:

La opción “Personalizado” le permitirá ajustar las unidades de “Velocidad” 
(km/h o MPH), “Distancia” (km o mi), “Consumo de combustible” (MPG US, 
MPG UK, L/100 km, o km/L), “Presión” (psi, kPa, o bar) y “Temperatura” (°C, 
o °F), de forma independiente.

Voz

Después de tocar el botón “Voz” en pantalla, estarán disponibles las si-
guientes opciones:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Tiempo de respues-
ta de voz Breve Detallado

Mostrar lista de co-
mandos Siempre Con ayuda Nunca
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Cámara
Después de presionar el botón de “Cámara”, estarán disponibles las si-
guientes opciones

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Cámara de vista envol-
vente (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica determina cuando se desplegará la imagen completa 
de vista de 360 grados de los vehículos en el exterior cuando se está 
conduciendo en reversa,
Retardo de cámara de 
vista envolvente (si así 

está equipado)
Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica determina cuando se desplegará la imagen de vista 
de 360 grados con guías por hasta 10 segundos después de que el 
vehículo sale de reversa. Este retraso se cancelará si el vehículo exce-
de la velocidad de 13 km/h (8 mph), la transmisión se coloca en PARK 
(estacionamiento), o la ignición es colocada en OFF (apagado).
Guías de cámara de 
vista envolvente (si así 

está equipado)
Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica le permite ver las guías activas cuando el selector se 
pone en reversa o se presiona el botón de vista envolvente en la panta-
lla. La imagen se verá en la pantalla táctil del radio.
Retardo de cámara de  
cámara de respaldo 
ParkView® de respaldo 
(si así está equipado)

Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica determina cuando mostrará la imagen de vista 
trasera con líneas dinámicas por hasta 10 segundos después de que el 
vehículo sale de reversa. Este retraso se cancelará si el vehículo exce-
de la velocidad de 13 km/h (8 mph), la transmisión se coloca en PARK 
(estacionamiento), o la ignición es colocada en OFF (apagado). 
Líneas de guía de la cá-
mara de respaldo Park-

View® ajustadas.
Encendido Apagado
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NOTA:
Esta característica sobrepone las líneas de la Cámara de respaldo 
trasera con líneas activas o dinámicas, para ayudar a ilustrar el ancho 
del vehículo y proyectar un camino de respaldo, basado en la posición 
del volante cuando se checa la opción. Una línea punteada central in-
dica el centro del vehículo para ayudar a estacionarse o alinear el en-
ganche/receptor

Reloj

Después de presionar el botón “Reloj” en pantalla las siguientes configura-
ciones estarán disponibles.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Sincronización de 
reloj con GPS (si así 

está equipado)
Encendido Apagado

Ajustar horas + —
NOTA:

La característica “Ajustar horas” le permitirá establecer la hora en el reloj. 
El botón “Sincronización de reloj con GPS” (si así está equipado).debe en-
contrarse deseleccionado.

Ajustar minutos

NOTA:

La característica “Ajustar minutos” le permitirá establecer los minutos en 
el reloj. El botón “Sincronización de reloj con GPS” (si así está equipado).
debe encontrarse deseleccionado.

Formato de hora
12 horas 24 horas

AM PM
Seguridad y Asistencia de Conducción

Después de tocar el botón “Seguridad/Asistencia” en pantalla, estarán dis-
ponibles las siguientes opciones:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Frenado automático  
de emergencia (si 
así está equipado)

Lista de ajustes
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Cuando se selecciona está característica, aparecerán las siguientes opcio-
nes:

	● Advertencia de colisión frontal FCW (si así está equipado). Seleccione 
“Solo advertencia” o Advertencia + Frenado activo”

NOTA:
Apagar el FCW provocará que el sistema no lo alerte de una posible colisión con 
el vehículo al frente.   El estado del sistema FCW se guarda en memoria para el 
próximo arranque del vehículo. Si el sistema está apagado, permanecerá apaga-
do cuando vuelva a arrancar el vehículo. El sistema de Advertencia de colisión 
frontal incluye Asistencia de frenado avanzada (ABA). El ABA aplica presión 
adicional de frenado cuando el conductor no aplica la presión de frenado su-
ficiente para evitar una colisión frontal. Cuando se selecciona la opción “Solo 
sonido” se oirá una alerta advirtiéndole de una posible colisión con el vehículo al 
frente y necesita más presión en el freno. Cuando se selecciona la opción “Soni-
do y Freno” se aplicará el freno para detener su vehículo en caso de una posible 
colisión frontal y se escuchará una alerta.

	● Sensibilidad de colisión frontal (si así está equipado) Seleccione Cerca, 
Medio o Lejos.

NOTA:
Esta característica determina a que distancia debe estar el vehículo frente a us-
ted antes de que el sistema le advierta de una posible colisión frontal, basándose 
en la opción seleccionada. “Lejos” le dará el mayor tiempo de reacción mientras 
“Cerca” le dará el menor tiempo de reacción, de acuerdo a la distancia entre los 
dos vehículos.
ParkSense® (si así 

está equipado) Sólo sonido Sonido y pantalla

NOTA:

Cuando esta característica esté activa, escaneará los objetos detrás del ve-
hículo cuando la transmisión esté en reversa y la velocidad del vehículo sea 
menor a 11 km/h (7 mph). Enviará alerta (visual y/o audible) para indicar la 
proximidad de los objetos. Se puede activar como “Solo sonido” o “ Sonido 
y pantalla”.
Volumen de alerta 
auditiva del Park-
Sense® delantero (si 
así está equipado)

Bajo Medio Alto

Volumen de alerta 
auditiva del Park-
Sense® trasero (si 
así está equipado)

Bajo Medio Alto

Alerta de puerta 
deslizable Encendido Apagado

NOTA:
Esta característica solo ocurre cuando se utiliza la característica de manos 
libres y no para otros métodos para abrir la puerta deslizable.
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Advertencia Lane-
Sense (si así está 

equipado) 
Temprana Media Tardía

NOTA:

Este ajuste determina a qué distancia el sistema LaneSense le advertirá, a 
través de una respuesta en el volante, acerca de una posible salida de carril.
Fuerza del LaneSen-
se (si así está equi-

pado) 
Baja Media Siempre

Alerta de punto cie-
go (si así está equi-

pado) 
Apagado Luces Luces y Sonido

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, el sistema de monitoreo de punto 
ciego (BSM) se activa y mostrará sólo una alerta visual en los espejos ex-
teriores; o el BSM mostrará una alerta visual en el espejo exterior, también 
como una alerta audible cuando la direccional está encendida. Cuando se 
selecciona “OFF” (apagado) el BSM se desactiva. Si su vehículo ha tenido 
un accidente o sufrido daño en el área donde se localiza el sensor, incluso si 
la fascia/salpicadera no se ha dañado, el sensor pudo haberse desalineado. 
Lleve su vehículo un distribuidor autorizado para verificar la alineación de los 
sensores. Tener un sensor mal alineado ocasionará que el BSM no opere 
como debe.
Asistencia de arran-
que en pendiente (si 
así está equipado)

Encendido Apagado

Espejos y limpiadores
Después de presionar el botón “Espejos y Limpiadores”, las siguientes op-
ciones estarán disponibles.

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Inclinación de espejos 
retrovisores exteriores 
en reversa (si así está 

equipado)
Encendido Apagado

Limpiadores automáti-
cos de sensor de lluvia Encendido Apagado

Faros con limpiadores Encendido Apagado

Frenos
Después de presionar el botón de “Frenos” las siguientes opciones estarán 
disponibles:
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Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Frenos de estaciona-

miento automático Encendido Apagado

Servicio de Frenos Si No
NOTA:
Esta característica mostrará una ventana emergente preguntando si 
quiere retirar el freno de estacionamiento de todos los servicios del sis-
tema de frenos.

Luces

Después de presionar el botón “Luces” en pantalla de luces las siguientes 
opciones estarán disponibles.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Retardo de apagado 
de faros 0 seg 30 seg 60 seg 90 seg

NOTA:
Cuando esta característica es seleccionada, le permite ajustar el tiempo en 
que las luces delanteras se mantienen encendidas después de apagar el 
motor.
Iluminación de apro-
ximación (si así está 

equipado) 
0 seg 30 seg 60 seg 90 seg

NOTA:

Cuando esta función se encuentre habilitada, los faros serán activados y 
permanecerán encendidos por un tiempo establecido cuando las puertas 
sean desbloqueadas con el transmisor.
Faros con limpiado-
res (si así está equi-

pado)
Faros con luces al-
tas automáticas (si 
así está equipado)

Encendido Apagado

NOTA:

Cuando esta función es seleccionada, las luces altas de los faros serán acti-
vadas/desactivadas automáticamente bajo ciertas condiciones.
Luces de día (DRL) 
(si así está equipa-

do)
Encendido Apagado

Destello de los faros 
al asegurar (si así 

está equipado)
Encendido Apagado
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Destello de luces 
con puerta desliza-
ble (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

Puertas y seguros

Después de presionar el botón de Puertas y Seguros las siguientes opcio-
nes estarán disponibles:

NOTA: La característica de cerrado automático está activada de fábrica. Cuan-
do está activada las puertas se asegurarán automáticamente cuando la veloci-
dad del vehículo sea mayor a 20 km/h (12 mph). Esta característica puede ser 
activada o desactivada por un distribuidor autorizado a solicitud del cliente. 
Por favor vea a un distribuidor autorizado para este servicio.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Desbloqueo auto-
mático de las puer-

tas al salir
Encendido Apagado

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, todas las puertas se desbloquea-
ran al detener el vehículo y cuando la transmisión esté en la posición esta-
cionamiento (P) o neutral (N) y se abre la puerta del conductor.
Destello de luces al 

bloquear Encendido Apagado

Claxon al bloquear Apagado 1er toque 2do toque
Claxon con arran-
que remoto (si así 

está equipado) 
Encendido Apagado

Desbloqueo de 
puertas con un to-

que
Puerta Conduc-

tor Todas
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:

Cuando en la característica de “Desbloqueo de puerta remoto / Desbloqueo 
de puerta” se selecciona la opción “Conductor”, sólo la puerta del conductor 
se abrirá al primer toque del botón de desbloqueo del transmisor, deberá 
presionar este botón dos veces para desbloquear las puertas de los pa-
sajeros. Cuando “Todas” se encuentra seleccionado, todas las puertas se 
desbloquearán al primer toque del botón de desbloqueo del transmisor. Si 
la opción “Todas” se encuentra seleccionada, TODAS LAS PUERTAS se 
desasegurarán sin importar qué manija “Passive Entry” sea agarrada. Si se 
programa la opción “Conductor”, solamente la puerta del conductor se des-
asegurará cuando se agarre. Tomar la manija más de una vez sólo resultará 
en el desbloqueo de la puerta del conductor. Una vez que la puerta del con-
ductor está abierta, se podrán abrir todas las puertas usando el interruptor 
interno de apertura de puertas (o utilice el transmisor). 

Entrada pasiva Encendido Apagado
Alerta de puerta 

deslizable Encendido Apagado

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, una alerta sonora se reproducirá 
cuando el movimiento de la puerta deslizable es invertido o se detecta un 
obstáculo.
Alerta de puerta 

deslizable Encendido Apagado

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, una alerta sonora se reproducirá 
cuando el movimiento de la puerta deslizable es invertido o se detecta un 
obstáculo.
Destello de luces 
con puerta desliza-
ble (si así está equi-

pado)
Encendido Apagado

Compuerta levadiza 
manos libres Encendido Apagado

Puerta deslizable 
manos libres Encendido Apagado

Ajustes personales 
enlazados al trans-
misor (si así está 

equipado)
Encendido Apagado



Multimedia

501

Chrysler Pacifica

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:
Esta característica proporciona un restablecimiento automático de todos los 
ajustes almacenados en una memoria (Posición del asiento, espejos retrovi-
sores, posición de la columna de dirección y memorias del radio) para mejo-
rar la movilidad del conductor cuando entre y/o salga del vehículo.

El asiento regresará a la posición deseada, si se encuentra establecido el 
ajuste “Encendido”, cuando se utiliza el transmisor para desbloquear la puer-
ta.

Confort y arranque remoto (si así está equipado)

Después de presionar el botón “Auto-On Comfort” (Confort y arranque re-
moto) en pantalla las siguientes configuraciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Encendido auto-
mático asiento del 
conductor con ca-
lefacción/ventila-
ción y volante con 
arranque remoto de 
motor (si así está 

equipado) 

Apagado Arranque Re-
moto

Todos los arran-
ques

NOTA:
Cuando esta característica se encuentra habilitada, la calefacción en el 
asiento del conductor y volante, encenderá automáticamente cuando la tem-
peratura sea inferior a 4.4° C (40°F). Cuando la temperatura sea superior a 
26.7°C (80°F) la ventilación en el asiento se encenderá automáticamente.

Opciones de apagado de motor

Después de presionar el botón “Opciones de apagado de motor” en pantalla 
las siguientes configuraciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Demora de energía 
con el apagado de 
motor (si así está 

equipado)
0 seg 45 seg 5 min 10 min
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

NOTA:

Cuando se selecciona esta característica, los interruptores de las ventanas 
eléctricas, el radio, el sistema Uconnect Phone (si así está equipado), el sis-
tema de DVD (si así está equipado), el quemacocos (si así está equipado) 
y las tomas de corriente permanecen activas hasta 10 minutos después de 
colocar el interruptor de ignición en la posición de apagado. Abrir cualquiera 
de las puertas cancela esta función.
Retardo de apagado 

de los faros 0 seg 30 seg 60 seg 90 seg

NOTA:

Cuando se selecciona la característica “Retardo de apagados de los faros”, 
el conductor puede elegir el tiempo que los faros permanecerán encendidos 
después del apagado el motor.
Asiento de Salida 
Fácil (si así está 

equipado) 
Encendido Apagado

NOTA:
Cuando la característica de “Asiento de Salida Fácil” es seleccionada, se 
proporcionará posicionamiento automático del asiento del conductor para 
mejorar la movilidad del conductor al acceder/salir al vehículo.

Audio
Después de presionar el botón “Audio” en pantalla las siguientes configura-
ciones estarán disponibles.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Balance/Desva-
necimiento Ícono de bocina

NOTA:

Con esta característica puede ajustar el “Balance/Desvanecimiento” del au-
dio presionando y arrastrando el “Ícono de bocina” a cualquier lugar de la 
caja.

Ecualizador Bajo Medios Agudos
NOTA:

Cuando se encuentre en esta pantalla podrá ajustar las configuraciones de 
Bajo, Medio y Agudo. Ajuste la configuración con los botones “+” o “–” en 
pantalla. Después toque la tecla de la flecha para volver. Bajo/Medio/Agu-
dos, le permiten deslizar su dedo hacia arriba o hacia abajo para cambiar la 
configuración, o puede simplemente tocar directamente algún punto dentro 
de la configuración deseada.
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Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Volumen Ajusta-
do a la Velocidad Apagado 1 2 3

Sonido Envol-
vente (sí así está 

equipado) 
Encendido Apagado

Ajuste de volu-
men en AUX (sí 
así está equipa-

do)
+ —

NOTA:
Esta característica le permite ajustar el nivel de audio para dispositivos de 
música portátiles conectados a través de puerto AUX (auxiliar).

Auto Play Encendido Apagado

Teléfono / Bluetooth®

Después de presionar el botón “Phone/Bluetooth®” las siguientes configura-
ciones estarán disponibles.

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Pop-ups del Teléfono 
mostrados en el ta-

blero
Encendido Apagado

No molestar Lista de ajustes
NOTA:
Esta característica permite a los teléfonos que están emparejados, ha-
cer una llamada predeterminada, enviar mensajes de texto o ambos a 
cualquier llamada o mensaje recibido antes de enviarlos directamente al 
buzón. También lleva un registro de las llamadas y mensajes perdidos.
Teléfonos y dispositi-
vos de audio enlaza-

dos
Lista de teléfonos enlazados/emparejados

NOTA:

Esta característica muestra los teléfonos y dispositivos de audio que están 
emparejados al sistema de teléfono/Bluetooth®. Para más información re-
fiérase al manual del usuario se su sistema Uconnect®.
Control de teléfonos 

conectados Encendido Apagado
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Configuración SiriusXM™ (si así está equipado)

Después de presionar el botón de SIRIUSXM Setup (Configuración Sirius) 
las siguientes configuraciones estarán disponibles.

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Sintonización de inicio Encendido Apagado

Salto de Canal Lista de teléfonos enlazados/emparejados
NOTA:

SiriusXM puede ser programado para designar el grupo de canales que más 
desea escuchar o para excluir canales no deseados mientras busca estacio-
nes. Esta característica le permite seleccionar los canales que desea excluir 
al sintonizar estaciones.
Información de Sus-

cripción Sirius ID

NOTA:

Los compradores de un nuevo vehículo o arrendatarios reciben una subs-
cripción de Radio Satelital SiriusXM™, por tiempo limitado. Una vez pasado 
el tiempo de expiración del servicio gratuito, será necesario ingresar la in-
formación a la pantalla de “Información de Subscripción” para poder reins-
cribirse.

1.	 Presione el botón de Información de Subscripción para acceder a la pan-
talla.

2.	 Escriba debajo los números de identificación de SIRIUS de su receptor. 
Para reactivar el servicio, puede llamar al número listado en pantalla o 
visitar el sitio en línea de su proveedor.

SiriusXM Travel Link es una suscripción separada y sólo se encuentra dispo-
nible en Estados Unidos.

Accesibilidad (si así está equipado)

Después de presionar el botón “Accesibilidad”, las siguientes opciones es-
tarán disponibles:

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Accesibilidad Encendido Apagado

NOTA:

Cuando está activada la característica “Accesibilidad” anuncia una fun-
ción antes de realizar la acción seleccionada cuando se usan las funcio-
nes de DVD/Blue-ray y video USB. Por ejemplo, cuando se activa y se 
selecciona el botón “Reproducir”, el sistema anunciará “Botón de repro-
ducción seleccionado”, y luego, una vez presionado nuevamente el botón 
“Reproducir”, realizará su acción.
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Ajustes de restablecimiento

Después de presionar el botón “Ajustes de Restablecimiento” en pantalla, 
las siguientes opciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Restaurar carpeta 
de Aplicaciones OK Cancelar

Restaurar ajustes OK Cancelar
NOTA:

Cuando esta característica es seleccionada, restaurará todas las caracterís-
ticas a los valores de fábrica.

Limpiar datos personales

Después de presionar el botón de “Limpiar datos personales”, las siguientes 
opciones estarán disponibles:

Nombre del 
ajuste Opciones seleccionables

Limpiar datos perso-
nales OK Cancelar

NOTA:

Cuando está opción es seleccionada, eliminará toda la información perso-
nal incluyendo la de los dispositivos Bluetooth® y memorias de radio.

Información del sistema

Después de presionar el botón “Información de sistema” en pantalla la si-
guiente información estará disponible:

Nombre del ajuste Opciones seleccionables
Información de sistema Pantalla de Información de Software del Sistema
NOTA:

Cuando se selecciona “Información de sistema”, una pantalla aparecerá con 
información acerca de la versión de software del sistema.
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CONTROLES DEL SISTEMA DE SONIDO AL VOLAN-
TE (SI ASÍ ESTÁ EQUIPADO)
Los controles remotos del sistema de sonido están ubicados en la parte 
trasera del volante en las posiciones 9 y 3 si se simula que éste es un reloj.

Controles de audio (vista posterior del volante)

El control del lado derecho es un interruptor tipo balancín que tiene un botón 
en el centro y controla el volumen y la modalidad del sistema de sonido. Al 
presionar la parte superior del interruptor tipo balancín se aumenta el volu-
men y al presionar la parte inferior se disminuye el volumen.

Al presionar el botón central el radio cambiará entre los diferentes modos 
disponibles (AM/FM/AUX etc.).

El control del lado izquierdo es un interruptor tipo balancín con un botón en 
la parte central. La función del control del lado izquierdo varía dependiendo 
de la modalidad en la que esté.

A continuación, se describe el funcionamiento del control del lado izquierdo 
en cada modalidad.

Operación en modo radio

Si presiona la parte superior del interruptor se buscará hacia adelante la 
siguiente estación audible y si presiona la parte inferior del interruptor se 
buscará hacia atrás la siguiente estación audible.

El botón ubicado en la parte central del control del lado izquierdo sintoniza 
la siguiente estación programada en los botones de presión de programa-
ción del radio.

Modo Media
Si presiona una vez la parte superior del interruptor se reproducirá la si-
guiente pista de la fuente de medios seleccionada (AUX, Bluetooth®, etc.). 
Si presiona una vez la parte inferior del interruptor se reproducirá la pista 
actual desde el inicio y si lo presiona dentro de los primeros 8 segundos 
después de que inició la reproducción de la pista actual se reproducirá la 
pista anterior desde el inicio
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CONTROL DE AUX/USB/MP3 (SI ASÍ ESTÁ EQUIPA-
DO)
Existen múltiples puertos USB localizados en el vehículo. Esta caracterís-
tica permite que se pueda conectar un iPod® o un dispositivo USB externo 
en el puerto.

Para más información, consulte el manual de su radio Uconnect®.

Puertos USB y AUX de la consola central delantera

1-	Puerto USB
2-	Entrada Auxiliar
3-	Puerto USB de Teatro Uconnect
Existen múltiples puertos USB de “recarga” solamente:

	● En la consola central
	● En el respaldo de los asientos delanteros, en los puertos de medios del 

Teatro Uconnect.
	● A un costado de los portavasos de la tercera fila.

Puerto de carga USB en la consola central
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NOTA: La salida USB en la parte inferior del panel de instrumentos se puede 
cambiar de solo “encendido” a “batería” constante con carga todo el tiempo. 
Consulte a un distribuidor autorizado para más detalles.

Puerto de carga USB en la consola central

NOTA: Los puertos USB de recarga traseros cargarán la batería de los disposi-
tivos USB al ser conectados.

TEATRO UCONNECT (SI ASÍ ESTÁ EQUIPADO)
Su Teatro Uconnect está diseñado para darle a su familia largos ratos de 
entretenimiento.

Existen múltiples formas de interactuar con el sistema Teatro Uconnect
	● Reproducir sus CDs, DVDs o discos Blu-Ray.
	● Conectar y jugar con una gran variedad de videojuegos o dispositivos a 

través del puerto HDMI.
	● Escuchar audio a través de los audífonos inalámbricos.
	● Conectar y reproducir una gran variedad de dispositivos a través del 

puerto USB de video.
	● Conectar audífonos estándar para escuchar audio.

Por favor revise el contenido de este manual y el correspondiente a su radio 
(incluido en su CD) para familiarizarse con las características y operación 
del sistema
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Comenzando

Pantalla de Teatro Uconnect

1.	 Pantalla táctil de Teatro Uconnect
2.	 Radio Uconnect

3.	 Puerto de medios de Teatro Ucon-
nect

Existen 3 diferentes formas de operar las características de Teatro Ucon-
nect.

	● El control remoto
	● La pantalla táctil del radio Uconnect
	● Cada una de las pantallas traseras individuales

Acceso a Teatro Uconnect a través del Radio Uconnect

Botón/ícono “Teatro Uconnect”

Puede acceder al sistema de Teatro Uconnect a través del radio siguiendo 
los pasos a continuación.

1.	 Presione el botón “Media” (Medios).
2.	 Presione el botón/ícono “Teatro Uconnect” (Uconnect Theater)”
NOTA: El ícono de Teatro Uconnect puede arrastrarse y soltarse en la barra de  
menú personalizada para crear un atajo directo a la aplicación. Consulte “Barra 
de menú personalizada” anteriormente para más información.
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Controles de Teatro Uconnect

Pantalla de controles de Teatro Uconnect

1.	 Encender todos
2.	 Enmudecer todos
3.	 Bloquear todos
4.	 Lista desplegable de fuentes de reproducción
5.	 Bloquear pantalla actual Activado/Desactivado 
6.	 Silencio pantalla actual Activado/Desactivado
7.	 Encender/Apagar pantalla actual 
Los padres pueden controlar ciertas características del sistema a través 

de las pantallas de “Controles de Teatro Uconnect”, directamente en la 
pantalla del radio Uconnect. Las opciones son:

	● Cambiar las fuentes de reproducción
	● Bloquear una o ambas pantallas
	● Encender/Apagar una o ambas pantallas
	● Seleccionar aplicaciones (Apps)
	● Ver medios mientras el selector de velocidades se encuentre en “P” (es-

tacionamiento).
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Botón “Escuchar”

Presione este botón y utilice la función “Escuchar” (Listen In) para reprodu-
cir el audio en toda la cabina a través de las bocinas.

Acceder al sistema a través de las pantallas

Usted también puede acceder a través del sistema Teatro Uconnect a tra-
vés de las pantallas traseras siguiendo los pasos a continuación.

1.	 Levante la pantalla hacia arriba, el sistema se encenderá automática-
mente.

NOTA: Un mensaje en pantalla aparecerá preguntándole si desea sincronizar 
una aplicación si ésta no ha sido sincronizada al sistema.

2.	 Si selecciona “Si” (Yes) al mensaje, la sincronización comenzará inme-
diatamente.

3.	 Si selecciona “No” al mensaje, aparecerá la pantalla de inicio de Teatro 
Uconnect.

NOTA

	● En pantalla aparecerá una notificación cuando la sincronización sea con-
cluya exitosamente. Repita los pasos anteriores para actualizar la otra 
pantalla.

	● Si el control remoto en algún momento no es funcional, intente sincro-
nizarlo.

Cuando se encuentre visualizando una fuente de video, presionar el íco-
no de “Ajustes” (Settings)  en pantalla activa el menú de ajustes. Estos 
ajustes controlan la apariencia del video en pantalla. Los ajustes de fábrica 
se encuentran establecidos para una visualización óptima, por lo que no 
existe necesidad de cambiar estos ajustes bajo condiciones de operación 
normales.

Para cambiar los ajustes, utilice alguna de las pantallas táctiles. Para resta-
blecer todos los valores a los ajustes originales, seleccione “Restablecer a 
valores por defecto”, luego seleccione “Si” (Yes).
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Sincronizando el control remoto

Emparejamiento del control remoto

Si el control remoto necesita sincronizarse con el sistema de Teatro Ucon-
nect, siga el procedimiento a continuación.

1.	 Presione el ícono de “Ajustes” (Settings)  en pantalla.
2.	 Presione el botón “Control Remoto” (Remote) en pantalla, dentro del 

menú de ajustes.
3.	 Seleccione “Sincronizar Control Remoto” (Pair Remote) y siga las ins-

trucciones en pantalla para finalizar el proceso de sincronización.
NOTA:

	● En pantalla aparecerá una notificación cuando la sincronización sea con-
cluya exitosamente. Repita los pasos anteriores para actualizar la otra 
pantalla. Si la sincronización falla, trate restablecer presionando y soste-
niendo los botones Reproducir/Pausa, Flecha abajo y Pantalla simultá-
neamente por 5 segundos hasta que la luz del fondo parpadee.

	● Si el control remoto en algún momento no es funcional, intente sincro-
nizarlo.

	● El sistema puede almacenar hasta 10 controles remotos.

Desenlazar el control remoto
Eventos como la actualización de software del Teatro Uconnect, o llevar 
el control remoto a otro vehículo, requerirán de desenlazar el control del 
sistema Teatro Uconnect. Para desenlazarlo, siga el procedimiento a con-
tinuación:

1.	 Seleccione “Administración de Controles Remotos” en la sección “Con-
trol Remoto” de “Ajustes” y siga las instrucciones en pantalla para com-
pletar el proceso.

2.	 Presione y mantenga presionado los botones “Screen” (pantalla), flecha 
hacia abajo, “Play/Pause” (Reproducir/Pausar) por 5 segundos, o hasta 
que la luz indicadora del control remoto destelle.

3.	 Una vez terminado, el control remoto estará listo para sincronizarse nue-
vamente.
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Fuentes de medios

Fuentes de medios
1.	 Selección en pantalla 1
2.	 Selección de fuente desplegable en pantalla 2
Los usuarios pueden seleccionar el contenido de cada pantalla a través del 
radio escogiendo el contenido deseado de la lista desplegable.
NOTA: Utilice la función “Ver Pantalla” (View Screen) para llamar el contenido 
de una pantalla a la otra con solo presionar un botón. Hacer esto, deshabilitará 
ciertos controles en pantalla con el contenido de la otra pantalla.

Control remoto de Teatro Uconnect

Control remoto

1.	 Superficie táctil - Controle la posición del puntero en esta área para mo-
ver y seleccionar objetos en la pantalla táctil.

2.	 Botón de Silencio - Enmudece el audio de los audífonos.
3.	 Botón de Inicio (Home) - Presione para acceder a “Fuentes”.
4.	 Botones de Flecha - Presione los botones de flecha  para resal-

tar un elemento o desplazarse entre los menús.
5.	 Botón de Avance Rápido  - Presione y mantenga presionado para 

realizar un avance rápido a través de la pista de audio en reproducción 
o segmento de video actual. Presione una vez para saltar a la siguiente 
pista o segmento.
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6.	 Botón de Reproducción/Pausa  - Comience/continúe o pause la re-
producción.

7.	 Botón de Retroceso Rápido  - Presione y mantenga presionado 
para realizar un retroceso rápido a través de la pista de audio o segmen-
to de video actual. Presione una vez para retroceder a la pista anterior.

8.	 Botón OK - Presione para seleccionar la opción resaltada en un menú.
9.	 Botón de Selector de Pantalla: Presione el selector de pantalla para cam-

biar entre la pantalla 1 (lado del conductor), o la pantalla 2 (lado del 
pasajero).

10. Botón de Regreso - Presione para salir del menú actual y regresar a la 
pantalla anterior.

11. Botón de encendido - Enciende/apaga la pantalla y el transmisor de 
audífonos inalámbrico para el canal seleccionado.

12. Indicador de pantalla - Le indica qué pantalla (1 o 2) está siendo contro-
lada por el control remoto cuando se presiona un botón.

Cambiando las baterías de control remoto
El control remoto requiere de dos baterías AAA para su operación. Para 
remplazar las baterías:
1.	 Localice el compartimiento de baterías en la parte trasera del control 

remoto, luego deslice la cubierta del compartimiento de baterías hacia 
abajo.

2.	 Remplace las baterías, asegúrese de colocarlas en la orientación de co-
rrecta de acuerdo al diagrama de polaridad mostrado.

3.	 Coloque la cubierta del compartimiento de las baterías.
Pantalla de inicio y controles del Teatro Uconnect

Pantalla de inicio del Teatro Uconnect

1.	 Botón de Búsqueda (Búsqueda 
de Medios)

2.	 Botón de encendido
3.	 Botón de Ajustes
4.	 Botón de cambio de vista (Lista e 

Ícono)
5.	 Indicador de página de Tarjetas 

de Fuente (1 o 2)
6.	 Volumen de audífonos conecta-

dos.
7.	 Botón de control de clima
8.	 Botón de pantalla de inicio (Home)
9.	 Tarjetas de Fuentes
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Tarjetas de selección de fuente de reproducción

Puede seleccionar fuentes como HDMI, USB, Aplicaciones (Apps) o Blu-
ray. Usted podría también ver el contenido de la pantalla opuesta con un 
solo paso escogiendo la tarjeta de fuente “Ver pantalla”.

NOTA:

	● El orden de las tarjetas puede cambiarse presionando el botón de “Ajus-
tes” en pantalla y seleccionando “Orden de tarjetas de fuentes”.

	● Utilice la función “Ver pantalla”, para reproducir el contenido de una pan-
talla a la otra. Al hacerlo se desactivarán ciertos controles de reproduc-
ción.

Ajustes generales

Para cambiar el orden de las fuentes, seleccione “Reordenar tarjetas de 
fuentes”, luego presione y mantenga presionado la tarjeta de fuente en la 
pantalla táctil, muévala y suéltela en la posición deseada.

Usted puede ajustar lo que describe a continuación y más:
	● Brillo
	● Apagado/Encendido del puerto de medios
	● Mostrar o no mostrar el reloj

NOTA: La información del sistema puede ser desplegada en los ajustes gene-
rales.

Ajustes del control remoto

En este ajuste, usted puede acceder a lo siguiente:
	● Administrar los controles remotos
	● Sensibilidad del control remoto (esto ajusta la velocidad y sensibilidad 

del cursor en pantalla al utilizar la superficie táctil del control remoto)
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Reproducir un DVD/Blu-ray o archivo USB desde el radio Ucon-
nect
El reproductor de DVD/Blu-Ray se localiza bajo los controles del radio, en 
el panel de instrumentos.

Reproductor de Blu-ray/DVD
1.	 Reproductor de disco (trasero)
2.	 Puerto de video USB trasero

Controles de fuente - Radio Uconnect

Usando la pantalla táctil del radio

Pantalla de control de medios
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NOTA: Las funciones de control aplican solamente a la pantalla seleccionada 
individualmente en la pantalla táctil.
1.	 Encendido
	 Presione para encender/apagar la pantalla “seleccionada”.
2.	 Enmudecer
	 Silencia los audífonos traseros para la fuente de reproducción seleccio-

nada para el ciclo de ignición actual. Presionar este botón nuevamente, 
desenmudecerá los audífonos traseros.

3.	 Bloquear
	 Presione para habilitar/deshabilitar las funciones de control remoto y los 

controles de la pantalla táctil para la fuente seleccionada.
4.	 Ver
	 Seleccione este botón para ver en pantalla completa el contenido de 

video si el vehículo no se encuentra en movimiento. Este botón se en-
contrará desactivado cuando no se encuentre reproduciendo contenido 
de video o cuando el vehículo se encuentre en movimiento.

Para ver un disco Blu-ray en la pantalla del radio, seleccione el botón “Ver” 
(View) mientras se encuentra en la pantalla de control seleccionada, luego 
seleccione la fuente “Disco” del menú desplegable.
NOTA: La función para ver un disco Blu-ray en la pantalla del radio Uconnect 
no se encuentra disponible en todos los mercados. En caso se estar disponible 
el vehículo debe estar detenido y el selector de velocidad en “P” en vehículos 
con transmisión automática.

Controles de Blu-ray - Funciones específicas de disco
Los cuatro botones de color (rojo, verde, azul y amarillo) están diseñados 
para el uso en ciertos títulos de películas Blu-ray para acceder a ciertas 
características particulares o de software en el disco. Vea la documentación 
proporcionada con su película de disco Blu-Ray para verificar si estos boto-
nes pueden ser usados.

Funciones específicas del disco - Controles del Blu-ray

1.	 Botón Rojo
2.	 Botón Verde
3.	 Botón Azul
4.	 Botón Amarillo

5.	 Botón de control de 5 modos
6.	 Mover botón de control de 5 mo-

dos
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Aplicaciones de Teatro Uconnect

Pantalla de inicio de aplicaciones

Pantalla de inicio

Seleccione la tarjeta de fuente de las aplicaciones (Apps) para abrir juegos 
precargados. Presionar el botón “Ayuda” (Help) les mostrará a los usuarios 
cómo jugar cada juego. Puede seleccionar entre los siguientes juegos:

	● Bingo de asiento trasero (Back Seat Bingo)
	● Damas chinas (Checkers)
	● Fruta colgante (Hanging Fruit)
	● Juego de placa (License Plate Game)
	● Cartas matemáticas (Math Flash Cards)
	● Solitario (Soltaire)
	● Sudoku
	● Gato (Tic Tac Toe)

NOTA: Para salir de un juego, presione el botón de “Salida” (Exit Button) en vez 
de la flecha de regreso, o el botón de inicio (Home) en pantalla.
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¿Ya llegamos? (Are we there yet?)

¿Ya llegamos?

1.	 Reduce el tiempo entre notificaciones
2.	 Botón Encendido/Apagado de notificaciones
3.	 Incrementa el tiempo entre notificaciones
4.	 Tiempo de llegada
5.	 Tiempo restante hasta llegar al destino
6.	 Distancia restante

Cuando se ha colocado una dirección en el navegador del radio Uconnect, 
los pasajeros de la segunda fila de asientos pueden utilizar la función “¿Ya 
llegamos?” desde una pantalla animada mostrando la distancia y el tiempo 
restante de la ruta establecida por el navegador, así como el tiempo es-
timado de llegada con notificaciones emergentes. Las notificaciones y la 
frecuencia de las mismas pueden ser establecidas para información de la 
ruta en otras pantallas del Teatro Uconnect.

NOTA: Las notificaciones emergentes de ruta aparecerán en la parte baja al 
centro de la pantalla.

Utilizando el puerto de video USB trasero

Puerto USB trasero
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Conecte un disco duro, iPhone, iPod o un dispositivo de almacenamiento 
masivo, y reproduzca su música o películas favoritas.

NOTA: Para ver medios USB en las pantallas traseras, inserte una memoria o 
dispositivo USB en el puerto del lector de DVD/Blu-ray. El puerto USB se en-
cuentra debajo de los controles de radio en el panel de instrumentos

Pantalla de búsqueda

Utilice la función de búsqueda para encontrar su música mucho más rápido.

Jugar videojuegos

Conecte la consola de videojuegos al puerto HDMI 1 o 2, localizados detrás 
de la primera fila de asientos.

AUX/HDMI/USB

1.	 Puerto auxiliar (AUX, salida de 
audífonos alámbricos solamente)

2.	 Puerto HDMI
3.	 Puerto USB (sólo de carga)

¡PRECAUCIÓN!
Ciertos videojuegos de alta gama pueden exceder el límite de energía 
proporcionada por el inversor de corriente del vehículo. Consulte “Inver-
sor de corriente” (si así está equipado), el capítulo “Características de su 
vehículo” del manual de propietario incluido en su CD para más informa-
ción.
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Operación de los audífonos

Los audífonos pueden recibir dos canales de audio separados utilizando un 
transmisor infrarrojo proveniente de la pantalla de video.

Si no se escucha audio alguno mientras aumenta el volumen, verifique que 
la pantalla se encuentre encendida, o el canal no se encuentra enmudecido 
(Mute) y que el selector de canal de audífonos se encuentre en el canal 
deseado. Si aun verificando estos ajustes, no se escucha audio alguno, ve-
rifique que las baterías AAA de los audífonos se encuentren completamente 
cargadas.

Audífonos de Teatro Uconnect

1.	 Botón de Encendido/Apagado
2.	 Control de volumen

3.	 Botón de selección de canal

El indicador de encendido y controles de los audífonos se encuentran loca-
lizados en la copa auditiva derecha.
NOTA: El sistema Teatro Uconnect debe encontrarse encendido antes de poder 
escuchar sonido alguno a través de los audífonos inalámbricos. Para conser-
var la vida útil y carga de batería, los audífonos se apagarán automáticamente 
aproximadamente 3 minutos después de apagar el sistema de video trasero.

Cambiar el modo de Audio de los audífonos

Selector de canal de los audífonos
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1.	 Asegúrese que el control remoto y los audífonos se encuentran en el 
mismo canal.

2.	 Presione el botón de inicio (Home) en el control remoto.
3.	 Cuando el menú de inicio aparezca en pantalla, utilice los botones en 

control remoto para navegar entre los modos disponibles y presione el 
botón OK para seleccionar el nuevo modo o utilice la superficie táctil en 
la parte superior del control remoto.

Reemplazar las baterías de los audífonos
Cada uno de los audífonos requiere de dos baterías AAA para su operación. 
Para reemplazar las baterías:

1.	 Localice el compartimiento de las baterías en la copa auditiva izquierda, 
posteriormente, deslice la cubierta del compartimiento de las baterías 
hacia abajo.

2.	 Reemplace las baterías asegurándose de colocarlas de acuerdo al dia-
grama de polaridad que se muestra.

3.	 Coloque nuevamente la cubierta del compartimiento de las baterías.

Garantía limitada de por vida del sistema de audífonos automotrices 
Delphi

¿A quién cubre esta garantía? Esta garantía cubre al usuario inicial o 
comprador (“usted” o “suyo”) de esta tecnología inalámbrica (Unwired Te-
chnology LLC), audífonos inalámbricos (el Producto). Esta garantía no es 
transferible.

¿Cuánto dura la cobertura de esta garantía? Esta garantía dura el tiempo 
que usted sea dueño del Producto.

¿Qué es lo que cubre esta garantía? Con excepción de lo especificado 
a continuación, esta garantía cubre cualquier Producto que en uso normal 
sea defectuoso en manufactura o materiales.

¿Qué es lo que no cubre esta garantía? Esta garantía no cubre cualquier 
daño o defecto que sea resultado del mal uso, abuso o modificación del 
Producto fuera de Delphi Automotive. Los cojinetes de espuma en los au-
riculares, que se desgastarán con el paso del tiempo por el uso normal, no 
se encuentran protegidos de forma especial (se encuentra disponible un re-
emplazo bajo un cargo nominal). DELPHI AUTOMOTIVE NO ES RESPON-
SABLE POR CUALQUIER LESIÓN O DAÑOS A PERSONAS O PROPIE-
DADES RESULTADO DE EL USO DE, O CUALQUIER FALLA O DEFECTO 
EN, EL PRODUCTO, COMO A SU VEZ, DELPHI AUTOMOTIVE NO ES 
RESPONSABLE POR CUALQUIER DAÑO DIRECTO, INDIRECTO, INCI-
DENTAL, CONSECUENTE, EJEMPLAR, PUNITIVO O CUALQUIER OTRO 
DAÑO DE CUALQUIER TIPO O NATURALEZA. En algunos estados y juris-
dicciones pueden no permitir la limitación o exclusión de daños incidentales 
o consecuentes, por lo que la limitación anterior podría no aplicar a usted. 
Esta garantía le da a usted derechos legales específicos. Usted también 
tiene otros derechos, que varían de jurisdicción en jurisdicción.

¿Qué hará Delphi Automotive? Delphi Automotive, a su elección, reparará 
o reemplazará cualquier Producto. Delphi Automotive se reserva el derecho 
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de reemplazar cualquier modelo discontinuado por un modelo similar. ESTA 
GARANTÍA ES ÚNICA PARA ESTE PRODUCTO, ESTABLECE COMO 
ÚNICO RECURSO RESPECTO A LOS PRODUCTOS DEFECTUOSOS, Y 
ESTÁ EN LUGAR DE TODAS LAS OTRAS GARANTÍAS (EXPRESAS O 
IMPLPÍCITAS), INCLUYENDO CUALQUIER GARANTÍA DE MERCADEO 
O SALUD CON UN OBJETIVO EN PARTICULAR.

Si usted tiene alguna pregunta o comentario con respecto a su sistema 
de audífonos Delphi Automotive, póngase en contacto con su distribuidor 
autorizado.

Es posible registrar sus audífonos inalámbricos Delphi Automotive.

Menú de disco

Cuando escuche un CD de audio o un CD de datos, el presionar los botones 
de flechas del control remoto le permitirá desplazar el cursor de cualquiera 
de las pantallas seleccionadas.

NOTA: Insertar un disco al reproductor provocará la “reproducción automáti-
ca” del mismo si se encuentra en la fuente “Disco” de las pantallas traseras.

Escuchar audio con las pantallas cerradas

Para escuchar solamente el audio del canal seleccionado con las pantallas 
cerradas:

	● Ajuste el audio en la fuente y el canal deseado.
	● Cierre la pantalla de video
	● Cuando la pantalla se vuelva a abrir, el video será desplegado automá-

ticamente en pantalla y se mostrarán los menús o medios apropiados.

Si se cierra la pantalla y no se escucha audio alguno, verifique que los 
audífonos se encuentren encendidos (el indicador de encendido ilumina-
do) y que el interruptor de selección de audífonos se encuentra encendido, 
presione el botón de encendido del control remoto para encender el audio. 
Si aun así el audio continúa sin escucharse, verifique que existan baterías 
completamente cargadas instaladas en los audífonos.
Controles de clima trasero
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Los controles de clima traseros pueden ser operados utilizando el sistema 
Teatro Uconnect. Consulte “Controles de clima”, en el capítulo “Característi-
cas de su vehículo” del manual de propietario incluido en su CD.

Ícono Descripción
Botón del control del clima encendido

Presione y libere este botón para encender el control 
del clima.

Botón del control del clima apagado

Presione y libere este botón para apagar el control del 
clima.

AUTO

Botón AUTO (si así está equipado)

Controla automáticamente la temperatura interior de la 
cabina mediante el ajuste de la distribución del flujo de 
aire y la cantidad. La realización de esta función hará 
que el ATC cambie entre el modo manual y modo auto-
mático. Consulte la sección “Funcionamiento automáti-
co” para obtener más información.

Botones de control de temperatura para pasajero 
trasero

Proporciona al pasajero trasero control independiente 
en la temperatura. Presione el botón hacia arriba para 
un ajuste de temperatura más cálido o presione el bo-
tón hacia abajo para un ajuste de temperatura más frio. 
En la pantalla táctil, presione y deslice la barra de tem-
peratura hacia el botón de flecha roja en pantalla para 
un ajuste de temperatura más cálido o hacia el botón 
de flecha azul para un ajuste de temperatura más frio.

Modalidad 
“Headliner” (Ta-

blero)

Modalidad “Headliner” (Tablero)

El aire proviene de las salidas en el panel de instrumen-
tos. Cada una de estas salidas puede ajustarse indivi-
dualmente para dirigir el flujo de aire. Mover las aletas 
de las salidas hacia un lado, apagará el flujo de aire.

Modalidad 
“BI-LEVEL” (Doble 

nivel)

Modalidad “BI-LEVEL” (Doble nivel)

El aire proviene de las salidas del panel de instrumen-
tos y de las salidas de piso. 
NOTA: En muchas posiciones de temperatura, la modali-
dad “BI-LEVEL” está diseñada para proporcionar aire más 
frío por las salidas del tablero y aire más caliente por las 
salidas del piso.

Modalidad 
“FLOOR” (Piso)

Modalidad “FLOOR” (Piso)

El aire proviene por las salidas del piso. 
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Control del ventilador
El control del ventilador es usado para ajustar la canti-
dad de aire impulsado a través del sistema. Hay siete 
velocidades disponibles. Ajustar el ventilador ocasiona-
rá el cambio del modo automático al modo de operación 
manual..

Accesibilidad (si así está equipado)

Accesibilidad es una característica de DVD/Blue-ray/video USB que anun-
cia una función antes de realizar la acción. Para más información consulte 
“Ajustes de Uconnect” en “Multimedia”.

Transmisión inalámbrica (si así está equipado)

Su sistema de teatro Uconnect puede estar equipado con la función de 
transmisión inalámbrica que permite proyectar su teléfono o tablet a las 
pantallas traseras del teatro Uconnect. Esta tarjeta de origen le permitirá 
conectar de forma inalámbrica sus dispositivos Android compatibles con 
sistema Teatro Uconnect y transmitir su dispositivo a las pantallas táctiles. 
Seleccione la tarjeta de origen de transmisión inalámbrica de su pantalla 
táctil trasera de su Teatro Uconnect.

Tarjeta fuente de transmisión inalámbrica

La primera fila de pasajeros también puede accesar a la transmisión ina-
lámbrica seleccionando la fuente Teatro Uconnect en el menú de la pantalla 
frontal.

Fuente de transmisión en la pantalla frontal
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